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sérneveteen levelek el nem 
fogadtatnak. 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékra postán küldve : 

Egész évre . . 7 frt - kr 
Félévre.. 0 
Negyedévre. . 1 " 75 " 
Kültöldre egész évre 0 frank. 

Byea szám ára 5 kr. s kapható 
iadóhivatalban s Gross Gusz- 
táv lottókollekturájában 

Politikai, társadalmi, közrazuasálii közművelődési és szópirodalmi lap. 

Az E. M K. E. brassomegyei tmá 

nivatalos közlönye. 

k és a Brassói Magyar Polgári Körnek 

l 

Hirdetések fölvétetnek a kiadó- 

dotésók dila: 
4 erad -sor va, 
annak oé obb és 
agak klrka kedvez- 

ény. Minden egyes hirdet- 
mány után még külön 30 kr. 

bélyegdij fizetendő. 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Eirdetések és Nyilttér dijai 
előre őz ztár a0 

Megjelenik hetenkint háaronmaszor: Kedden, csütörtökön és szonabaton. 
Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kolostor-utcza 26. szám alatt. 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

r, vvSz IGITASz. 
Felelős szerkesztő : 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

s lap kiadó-hivatala : 

ó, Kolostor-utcza 28. sz. a. Bra 

Ide küldendőök e- az előfizetési pénzek és hirdetések dijat. 

Curiai biráskodás. 

Igen különös eljárás az, melyet ellen- 
zéki részről követnek („a kuriának válasz- 

tási ügyekben való biráskodásáról" szóló 

törvényjavaslattal szemben. 

A szabadelvüű párt ellenfelei évek óta 

azzal az elmélettel állnak elő, hogy ná- 

lunk a parlamenti többség nem képezi 

egyuttal a nemzet többségének akaratát, 

mert a választások kormánypresszió, a vá- 

lasztók terrorizálása által a hivatalos kö- 

zegek részéről következetesen czinikus 

módon meghamisíttatnak. 

Mily gyakran hallottuk e vádat az utóbbi 

évek alatt a törvényhozás termében és a 

sajtóban! A véderő-vitában, azután a kon- 

zuli biráskodás tárgyalás alkalmával min- 

den ellenzéki beszédben refrénszerüleg is- 

métlódött ez az észjárás; sőt legujabban 

a közigazgatási reform tárgyalásakor a 

municzipális érzelmű függetlenségi párt ré- 

széről az obstrukczió jogosultságát a vá- 

lasztásoknak a kormány által történő 

meghamisitásának motivumaiból vezet- 

k le. 

Azt kellene tehát hinnünk, hogy az 

ellenzék örömmel járul oly javaslathoz, 

mely a megtámadott választások feletti bi- 

ráskodást elvonja a képviselőháztól s az 

eddig a parlamenti többség által gyako- 
rolt igazolást egy pártatlan, politikailag 

eltogulatlan biróságra, a királyi kuriára 

akarja bizni. 

Vesztegettek eddig? 

Ám legyen, de a javaslat kemény bün- 
tetést ró oly kerületekre, melyekben na- 

gyon mélyre sülyedt a politikai erkölcs- 

telenség, a mennyiben ideiglenesen felfüg- 

geszti az ily kerületek azon jogát, hogy 

képviselőt küldhessenek a parlamentbe. 

És végül az a helytelenség volt az 
eddigi eljárás következménye, hogy a kép- 

viselőház biráló bizottságaiban a többség 
pártérdeke volt a döntő, nem pedig a 

tárgyilagos igazság. 

Legyen; de hát a javaslat elvonja a 

biráskodást a megtámadott választások 

tárgyában az uralkodó többség hatalma 

alól és rábizza az ország legfüggetlenebb 

s legfőbb biróságára. Csakugyan azt kel- 

lene hinnünk, hogy az ellenzék mind a 

két kezével kap a javaslathoz s késede- 

lem nélkül beleegyezését adja oly reform- 

hoz, mely é pen arra való, hogy megszün- 

tessen oly állapotokat, melyek miatt évek 

sora óta panaszkodnak a kisebbségi pár- 

tok. 

Azonban, mi történik a valóságban ? 

A helyett, hogy buzgón küzdenének a 

reform mellett, melynek oly régóta szó szólói 

voltak, - arra a kérdésre szoritkoznak 

az ellenzéki tagok a bizottságban, hogy 

Szilágyi Dezső igazságügyi miniszter el 

van-e szánva, javaslatával győzni, vagy 

bukni ? 

Az urakra nézve ez a legsürgősebb. 

Nekik az a fődolog, hogy tudják, vajjon 

tárczáját köti-e a miniszter a javaslathoz. 

És mi értjük e kiváncsiságot, mely- 
nek igen ravasz stratégia az alapja. 

Ha kabinetkérdést ecsinál a miniszter 

a törvényjavaslat elfogadásából, akkor ezt 

mondhatja az ellenzék : „bármily kivána- 

tos is reánk nézve a javaslat tárgyi szem- 

pontból, politikai okokból mégis elvetjük 

azt, hogy kormányválságot idézzünk elő." 

Ha pedig nem állitja fel a miniszter a 

kabinetkérdést, akkor meg a legnagysze- 

rübb módon lehet őt gyanusitani, mint pl. 

azzal, hogy nincs is komoly szándéka a 
reformmal, mert hisz nem mer egész suly- 

lyal sikra szállni érte, stb 

A hadi terv — meg kell adni – ra- 

vaszul van kifőzve, csakhogy Szilágyi De- 

zső nem az az ember, a kit ilyen ravasz- 

sággal meg lehet fogni. A hozzá intézett 

tárczakérdést válasz nélkül hagyta, - és 

teljes joggal. A javaslatnak komoly és 

alapos igénye vaán, hogy csupán tárgyi 

szempontból vizsgáltasék meg. Ahhoz, 

hogy az ellenzék pártpolitikai manőverei- 

nek essék áldozatul a javaslat, a miniszter- 

nek nem szükséges kezét nyujtania. Az el- 

lenzéknek kell nyilatkozni a felől, vajjon 

eltogadja-e a kuriai biráskodást választási 

ügyekben, vagy sem ? 

Minden egyéb nem a tárgyhoz tarto- 

zik s a nemzet hálával adósa az igaz- 

ságügyi miniszternek azért, hogy reformja- 

vaslatának sorsát nem engedi pártpolitikai 

fogásokkal összevegyiteni. Igy kényszeriti 

az ellenzéket arra, hogy szint valljon, ha- 

tározottan s világosan állást foglaljon a re- 

form mellett, vagy ellen. 

Azt nagyon jól értjük, hogy a nem- 

zeti párti és a szélsőbaloldali uraknak ez 

meglehetős kellemetlen; mert ha keresz- 

tül megy a javaslat s ők a jövő választá- 

soknál ismét kisebbségben maradnak, ak- 

kor semmiecsetre sem hivatkozhatnak többé 

arra, hogy a választások nem voltak tisz- 

ták s a parlamenti többség nem képviseli 

a nemzet többségét. Ezért félnek is e re- 

formtól. Ha pedig megakadályozzák azt, akkor 

nem lesz nekik többé megengedve, a kor- 

mányt gyanusitani a választások körüli 

korrupczióval. Mert az ő kezükben volt, 

hogy e javaslat elfogadása által minden- 

korra biztosítsák a választások tisztaságát; 

ha most elutasitják maguktól az alkalmat, 

akkor tudja a nemzet, hogy melyik részen 

vannak a nem tiszta választások. 

Hunífalvy Pál. 
1810-1891. 

A magyar tudományos irodalom eme 
nesztorának váratlan halálát már mult szá- 
munkban közöltük. 81 éves kort élt, de mi- 
dőn ez év nyarán városunkban Rombauer 
Emil állami főreáliskolai igazgató ur vendége- 
kép időzött, nem hittük volna, hogy még ez 
év folyamában fogunk róla nekrológot irni. 
Még nem rég mondottuk, hogy legjobbjaink, 
legnagyobbjaink dőlnek ki, midőn Csiky Ger- 
gely haláláról emlékeztünk meg és már e 
rövid idő alatt elvesztettük Wenzel Gusztávot 
és most Hunfalvy Pált. 

Midőn a m. tud. akadémia Hunfalvynak 
80 éves jubileumát tartá, a „Vasárnapi Uj- 
ság" alábbi czikket közlé Hunfaly életéről. 
Ezen forrásból fogja a nagyérdemü olvasó- 
közönség legjobban méltányolni tudni Hun- 
falvy halálával a magyar irodalmat ért pó- 
tolhatlan veszteséget. 

Hunfalvy Pál 1810-ben született Nagy- 
Szalókon Szepesmegyében, mely megye annyi 
kiváló férfiut adott már hazánknak. A szülő- 
községének első iskoláit végzett gyermeket, 
habár tanulni akart, szegény sorsu szülei nem 
küldötték magasabb rangu iskolába. A tanu- 
lásra vágyó gyermek a lelkésztől könyveket 

rágOCZA. 
A legesunyábbik. 

Humoreszk. 

Irta: Veszprémi Soma. 

- A „Brassó" eredeti tározája.- 

A Carneval kisasszony rég elhordá uszályát, 
már a bőjt is elmult, de megjött a Carneval 
kisasszony huga, a zöld farsang, ki már nem 
olyan jókedvü; sőt kicsapangó, mint nénje, 
hanem szelid, enyelgő, mint a tavaszi szellő. 

A háron Znióberky kisasszony nagy 
örömre virradt a farsangi napok egyik regge- 
lén. A nagy öröm előérzete ugyan már több 
éjen át az álmatlanság fátyolát boritá a há- 
rom kisasszony szempilláira, a mai nagy és 
örvendetes esemény azonban tökéletesen el- 

feledteté velök az éjféli zürzavaros ködképek 
kinokat okozó harezait. . Vala pedig eme 
a szép háromságot felvidító és a ködképek 
ijesztó harczait okozó és jelenleg azokat el- 
eledtető örvendetes, nagy esemény az, hogy 
a három Zuióberky kisasszony uj báli ruhája 
megérkezett Bécsből. Tehát, mint emlitém, 
az uj bécsi ruha megérkezett. S mondhatom, 
szép ruha volt. Fehér volt, mint Anna bepu- 
derozott képe; finom, mint Irma nagysám 

vékony, csontos ujjai és valódi kültöldi por- 
téka, mint Hermin kisasszony felső állkapesá- 
nak aranyozott fogsora. 

Azonban, ne higyjék t. olvasóim, hogy 
ez volt csupán ama nagy esemény, a mely a 
három kisasszonynak olyan szivderitő, keblet- 
viditó jó kedvet okozott. Korántsom. Ez csak 

előize volt ama három kebelt boldogitó ese- 
ménynek, mely eltöltendő volt a három höl- 
gyecske piczi szivecskéjét. A tulajdonképeni 
nagy eseményt a ma este tartandó ,„jótékony- 
ezélu" estély képezé, melyre a Znióberki kis- 
asszonyok is hivatalosak voltak. 

Tehát az öröm pohara csordultig volt. 
Egy kevés azonban kicsöppent belőle, mikor 
a papa dörgő hangon adta tudtára a jókedvü 
leánykáknak, hogy a bálba elmehetnek, ő 
miatta az uj ruhát is magukra vehetik, de a 
kontót nem fizeti ki. . . 

E szavaknál a hat örömtől 
boldogságtól ragyogó szemet, mintha csak 
összebeszéltek volna, könyek boriták el, 
a vigan dobogó szivecskéket pedig, valamiszo- 
rulás fogta el. 

No, de a felhők közül ismét kibújt a nap, 
még pedig a mama képében, ki esipőre tévén 
kezeit, olyan katona-bátorsággal nézett a pa- 
pára, hogy ez lesüté szemeit és megadta 
magát. 

A felhők után a köny-eső is elhuzódott. 
Az előkészület megkezdődött s meglehetősen 
ment. A kisasszonyok, ,„csak már este len- 
nel!" kiáltásai és sóhajtásai bizonyitják, hogy 
az idő ólomlábon ment, vagyis inkább bal- 
lagott. Már aztán hogy ne lett volna unal- 
mas az idő, mikor a hölgyek szemei előtt 

csillogó és 

segktgy ragyogott, gsillőgott, fénylett min- 
den 

Mikor Annának mindig gróf Fülessy Ár 
pád, Irmának báró Örrsy Ándor és Hormi- 
nának a kedves Szájassy Dezső volt eszé- 
ben... 

A vesződséges toilette-csinálás után a 
mama meg a három Znióberky kisasszony 
egy fiakker lágy ölében pihenték ki fára- 
dalmaikat. 

Mire a ,„jótékony czélu" estély szinhe- 
lyére értek, a mulatság már javában folyt. 
Annának első dolga volt gróf NFülessy Árpád 
után nézni, kit nem kis boszuságára, legna 

gyobb ellensége, a szép zuzzáss Leontin kar- 
ján pillantott meg. 

Irma kisasszonynak is malheurje 
báró Orrsy nem volt jelen. Szájassy Dezső 
pedig jelen volt, de nem látszott észrevenni 
Hormin nagysámat. Hiába dobta le parfine-os 

selyem-kendőjét, nem vette fel, hiába prüsz- 
szentett, nem mondta : kedves egészségére! 
hiába kaesintgatott, integetett, nevetgetett fe- 
léje... 

„No ez mégis csak sok 14 kiáltott fel 
Hermin kisasszony, nem tudván keserüségét 
vissza fojtani, veresége felett. 

,Szörnyüség! sóhajtott fel Írma nagy- 
m. 

volt, 

.
 

„Borzasztól gondolá magában znisterke 
Anna kisasszony. 

A mama szemét sem kerülte el a höl- 
gyecskék kedvtelensége, azért legtanácsosabb- 

nak tartotta a visszavonulást, nehogy a vor 

ség még sulyosabb legyen. 

Egy mellékszobába vezette a három rel- 
letlen portékát és szinte jól esett neki, hogy 
azt teljesen üresen találta. 

Elhangzott a négy ,ah!4 

pamlag a négyes teher alatt roskadormi koz 
dett. 

A mama azt a megjegyzést koerkáztatta, 
hogy lehetetlen ezt a meleget kitartani, jó lesz 
az egyik ablakot kinyitni. S valóban Anna 
kisasszonynak csak ugy csurgott a piros iz- 
zadság arczáról. Az ajánlat egyhangulag (e 
hang Annáé volt) el lőn fogadva. 

szilárd elhatározással lép az ablakhoz és ki- 
nyitja azt. Egyszerre csak, isten csodája: egy 
kis doboz repül az asztal közepére. Anna ijed- 
ten siet a skatulyához, felszakitja, egyet sikolt 
s lerogyik a pamlagra; ugyanez történik Ir- 
mával és hasonlóképen Hermin kisasszonyny 
Két perez mulva a kis terem vondázbkke 
volt telve. 

Mikor aztán a mama az tjotségtől 

megő hangon elbeszélte az eseményt s heru 
tatja a dobozt a benne lévő szépitőszerrel, meg 
a doboz belsejére irt felirattal, mely igy szólt: 
,A legcsunyábbiknak!" az egész társaság ka. 
czajra fakadt. No egyéb sem kellett. Az 
kisasszony már kezdé magáról tépni 
báli ruhát, s ha a mama nem figyelm 
hogy a ruha Bécsből jött, az utolsó 
összeszaggatja. Most már az volt 
kinek volt a doboz szánva és kié legyen. P 

sóhajtás is. A 

A mama 
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kért s azokat mohó vágygyal olvasgatta. Mi- 
dőn a lelkész látta, hogy a fiu önerején mily 
vasszorgalommal tanul a neki adott könyvek- 
ből: ő volt az, ki a tehetséges gyermeknek 
további iskoláztatását lehetővé tette. Kézs- 
márkon, az ottani lyceumban s időközben a 
magyar nyelv jobb elsajátitása végett Mis- 
kolczon, az evangélikus iskolában kitünő si- 
kerrel végezte tanulmányait s azután, szegé- 
nyebb tanulók rendes szokása szerint, neve- 
lővé lett. A Podmaniczky családhoz jutott be 
nevelőnek s Armin és a maholnap már szin- 
tén veterán jeleseink közé tartozó Frigyes 
báró voltak tanitványai. 1838-ban az akkor 
szokásos jurátusi gyakorlat után a pesti itélő 
táblánál letévén az ügyvédi vizsgát, 1842-ben 

Kézsmárkra iretk meg jogtanárnak, hol 

1848-ig müködöt 
letének ezen n első korszakában is figye- 

lemre méltó irodalmi tevékenységet fejtett ki 
Hunfalvy Pál, ugy, hogy már 1841-ben az 
akadémia s 1842-ben a Kisfaludy-társaság vá- 
lasztotta meg tagjának, mely utóbbinak 
ulszky Ferencz és ő a legrégibb élő tágjai. 

Irodalmi műüködése azonban ebben az időben 
még nem volt határozott irányu. Alkalmi 
czikkeket és [tanulmányokat irt az „Athenae- 
um"-ba, a „Pesti Hirlap"-ba, „Kossuth hir- 

lapjá"-ba, s majd az ötvenes években a „Pesti 
Napló"-ba, s más akkori jónevü lapokba. 
Nevezetesebb dolgozatai ez időben : „Drezdai 
levelek, „Rhapsodiák", „Emlékezés Kézs- 
márkra", „Lokmann meséitt arabból, „Nem- 

zetgazdasági tájékozás, sönnálló két füzete: 
„Magyar váltó- és kereskedelmi törvények" 

(Lőcse 1843) és „Tanodai szózat (Pest 1847). 
Akadémiai székfoglaló értekezésében „Ihucy 
dides jellemzésé"-t vette tárgyául, a Kisfalu- 
dy-társaságban pedig ,Arisztotelesz költésze- 
tés-ről értekezett. Látható ebből, hogy fiatal 
korában a klasszikusok tanulmányozása s a 
jogi és politikai kérdések foglalkoztatták fő- 
ként, habár e mellett a keleti nyelveket is 
szorgalmasan tanulmányozta, különösen a hé- 

bert és arabot. 
A 40-es évek vége felé magas hullámo 

kat vert politikai élet Hunfalvy Pált is na- 
gyobb közéleti tevékenységre buzditotta. Miután 
1847-ben nagyobb utazást tett a külföldön, 

1848 ban, mint a szepes-szombati választó 
kerület képviselője, Pestre jött s résztvett az, 
országyülés képviselőházának ülésein, a szabad- 
ságharcz egész ideje alatt Debreczenben is, 
az országgyülésnek Szegeden történt fölosz- 
lásáig. Hunfalyny állandóan az ugynevezett 
békepárt hive volt s a párt közlönyében, az 
„Esti lapok" ban többször is felszólalt. 

A szabadságharcz lezajlása után Hunfal- 
vy állandóan Budapesten telepedett le s mint 
iró működött és később mint a tudományos 
akadémia könyvtárnoka is, a mely tisztet je- 
lenleg is viseli. Irodalmi és tudományos 

folyóiratainkban nagyszámu és sokféle tárgy- 
ba vágó czikke jelent meg, 1854-ben pedig 
az Emich által kiádott , Hellén és római re- 
mekirók magyar könyvtárat czimű vállalatban 
Plátó munkáiból egy kötetnyinek forditása 

önállóan is megjelent tőle. Ettől kezdve azon- 
ban mind inkább és inkább az összehasonlitó 
nyelvészetre ada magát s e téren oly ered- 
ményeket mutatott fel, hogy egy rövid év- 
tized alatt nemcsak országos hirt szerzett ne- 
vének, de egy tudományos iskolának is elis- 
mert vezére lett. Különösen nagy hatással 

Antal, az ismert tudós, ki 
miatt 

volt reá Reguly 
vogul tanulmányutjából betegeskedése 
visszatérvén, a magával 

segitőül s a kinek halála után e munkával 
az akadémia is őt bizta meg. Hunfalyy egy- 
más után ada ki e tárgyra vonatkozó dolgos . Béla állámtitkárral, kiknnek kiséretében vol- 

zatait, melyek közt a legnevezetesebbek: , A 

vogul teremtés mondája eredeti szövegben, 
forditásban, szótárral (1859), a vogulokról a 
legelső irodalmi munka Európában, ,„Finn 
olvasmányok"" (1861), „A vogul föld és 
népe (1854). Tudományos müködésének 
iránya e dolgozatok által teljesen megállapo- 
dott és határozottá vált. A magyar nemzet 

rokonainak életét és nyelvét tanulmányozni 
s e tanulmányok alapján a tudományos ma- 
gyar nyelvészet elemeit megállapitani: ez 
volt Hunfalvry czélja, melyet a szepesi német 
ember szorgalmával és szivósságával és a va- 
lódi magyar ember lelkesedésével s itt-ott 
különösen az ellennézetüekkel szemben, való- 
di hévvel is folytatott. A finn-ugor rokonság 
mellett Hunfalvynak egész a legujabb időig 
heoves harczokat kellet vivnia tudományos 
meggyőződése érdekében azok ellen, kik a 
török-tatár rokonságot vitatják. De épen azért, 
mert folyvást kész volt a harczra s azt ernye- 
detlenül folytatta, évről évre több hive akadt 
s különösen az általa Németországból behi- 
vott s itt egészen meghonositott Budenz Jó- 
zsef segitségével lassankint tekintélyes tudo- 
mányos iskolát alapitott a finn-ugor nyelvtu- 
domány rokonsága és tana mellett. 

A finn-ugor rokonság tanulmányozása foly- 
tán Hunfalvry kezdetben csaknem kizárólag 
a nyelvészeti részszel foglalkozott. Már 1856- 
ban „Magyar nyelvészet" czim alatt kiadta 
az első magyar tudományos nyelvészeti folyó- 
iratot, melyet 1862 éta az akadémia kiadá- 
sában megjelent, deő általa szerkesztett 
„Nyelvtudományi közlemények"" követték, 
Mindezekbe számos tanulmányt irb avagy 
dolgozott át. 1869.ben tanulmányai kiegészi- 
téséül hosszabb utat tévén a balti tartomá- 
nyokban és Finnországban, melyről 1871-ben 
két kötetes műve jelent meg „Utazás a balti 

tenger vidékén", tanulmánya még részle- 
tesebbé lett. Dorpátban Máté evangeliumának 

hozott tudományos 
kincsek feldolgozására Hunyfalvryt kérte fel. 

K. Csiszár 

déli vogul forditása jutván kezébe, ennek alap- 
ján megirta ,A kondai vogul nyelv eczimű 
szintén uttörő dolgozatot. Mindezen müűvek 

itthon ugy, mint a külföldön nyelvészeti első- 
rangu tekintélylyé tették Hunfalvy Pált s iro- 
dalmunkban maradandó nevet biztositottak 

számára g 
(Vége kővetkezik.) 

A S.Szt..György—Kézdi-Vásárhelyi 

vasut megnyitása. 

A S.-Szt.-György—Kézdi-Vásárhelyi vasut 
ünnepélyes megnyitása folyó hó 29 én ment 

végbe. 
Reggel 9 órakor indult a külön vonat 

Brassóból Bethlen András miniszter, és Lukács 

tak Gyöngyössy min. tanácsos, Bedő főerdő- 
mester, Náday és Zsedényi miniszteri titká- 
rok, Bokross Elek a képviselőház alelnöke, 
dr. Neumann Armin, Boncza, br. Szentke- 

reszty, Beksics képviselők, Potsa és Maurer 
Mihály főispánok, Roll Gyula és Tompa al- 
ispánok, Brennerberg és Császár Bálint pol- 
gármesterek, Tompa Sándor főjegyző és szá- 
mos más meghivott. 

Prázemárt és a többi brassómegyei állo- 
másokon zenével és szónoklattal fogadták a 

minisztert és az államtitkárt, Kökösön Szent- 

iványi a megye főjegyzője, Uzonban Pünkösty 
ref. pap, Kilyénben dr. Székely György nagy- 
birtokos, S.-Szt.Györgyön Goödry főkapitány, 
Eresztevényen a jegyző, Borosnyón a ref. 

pap, Barátoson Hollaky Atilla főszolgabiró, 

Kovásznán Csia közbirtokossági elnök, K.-Vá- 
sárhelyt a polgármester fogadták lelkes és 

szivből jövő beszédekkel. 
A miniszter minden fogadtatásnál igen 

szép és a helyi viszonyokat tárgyazó beszéd- 

del válaszolt. 
K.Vásárhalyt a miniszter és kisérete 

József vendégszerető házában 
szállt meg, a hol a miniszternél a két fele- 
kezet lelkészel, a vidéki birtokosság, a kato- 
naság, a tör és ügyész- 
ség, a tanács és és képviselőtestület, tantestü- 
letek, kereskedők és iparosok, (kiket Lukács 
Béla államtitkár külön is fogadott) tiszteleg- 
tek és a nőegylet, mely gyönyörü virágesok- 

rot nyujtott át. 
A fogadtatás után felvonulás volt az 

iparkiállitáshoz és onnan a női iparkiállitás- 
hoz, mely kiállitások a minisztert és a vendé- 
geket változatossága- és bő terjedelmével 

meglepte. 
Ezután volt a városházánál rendezett disz- 

ebéd 200 teritékre. 
A felköszöntők sorát 

nyitotta meg ő Felségére. 
töttek Potsa gr. Bethlenre, 

Potsa főispán ur 
Ezután felköszön- 
Erdélyi tanár az 

dig a festék szép finom jószág volt, legalább 

Anna kisasszonynak ugy tetszett, hogy fino- 
mabb volt övénél. Csak az átkozott felirás ne 
lett volna rajta: ,A legcsunyábbiknak." Igen 
ám! de ki közöttük a legcsunyábbik? Hátha 
Heormin? Hiszen olyan csunya, hamis fogai 
vannak neki! Szájassy rá sem nézett! Vagy 

talán Irma! Orrsy legalább kerüli őt. No 
ekkor már Anna kisasszonynak is eszébe ju- 
tott gr. Fülessy a szép Zazzássy Leontin kar- 

ján. Borzasztó ! 
Ilyen eset még nem fordult elő, mióta 

Juno, Venus, Minerva és Páris elköltöztek a 

föld szinéről, sőt mikor ezek éltek, akkor is 

csak egyszer esett meg. ! 
Merengéséből a mindjobban gyülekező 

: közönség hahotája riasztá fel. 
„Halljuk gróf Fülessyt! Halljuk ! hangzott 

egyszerre minden ajkról. Grót Fülessy, egy 
csinos fiatal ember, magas homlokkal, kék 
szemekkel, a végzetes doboz felé közeledik. A 
kiáltások megujulnak: Éljen Fülessy! Halljuk 

Fülessyt ! 
Fülessy egyet mosolyog, azután tudtára 

adja a közönségnek, hogy a társaság kiván- 
ságára hajlandó a biró szerepét átvenni. 

„Éljen! Éljen! Halljuk 14 
A gróf valamit súg egyik könel álló i inas 

fülébe, mire ez eltávozike azután folytatja be- 

szédét: 
Tisztelt holgyetn és uraim! Miután 

a boldogult Páris, trójai királyfi szellemét fel 

nem illézhetele ki iken esetben már egyszer 1 megy a sssszonyoktoz, Heefor Annához si- 

meg volt bizva itéletet hozni, a véletlent kell 

segitségül hivnunk. Ime itt van a három agár, 
Hector, Leo és Joli. (E szavak után átveszi 
a belépő szolga által zsinegen vezetett há- 
rom ebet.) Itt van még két, az ablakon által 
bedobott dobozhoz teljesen hasonló üres ska- 
tulya. (Az inas két dobozt ad át a grófnak). 
Én e három skatulyát rákötöm e három eb 
nyakára, kegyetek (a Znióberszky kisasszo- 
nyokhoz fordulva), magukhoz fogják a kutyá- 
kat csalogatni, s a kihez azután a szépitőszert 
tartalmazó dobozt viszi valamelyik eb, annak 
tulajdonát fogja az képezni1* 

E Salamoni itéletet általános taps köve- 
té. A kisasszonyok, nem akarván magukon 
száradni hagyni a dolgot, némi szabódás után 

beleegyeztek e kissé kellemetlen és veszólyes 
vállalatba 

A vendégek a terem közepén foglaltak 

helyet. 

A gróf karon fogá a három hölgyet (per- 
sze nem egyszerre) s a szoba egyik szögleté- 
be vezeti őket. Az inas a három agárral a 

szomszéd szögletben foglalt állást. 

A gróf egyet Utött a végzetes percz. 
csattint; az inas elereszti az ebeket . 

„Ne, Hector, nel! 
„Ta Leo tals 
„Psz Joli, pszl!4 

Csodálatos fátum! A három agár mintha 
csak összebeszélt volna, szépen egyenesen oda 

sem 

mul, Leo Irmának ugrik, Joli Hermin kezét 

nyalja. .. 
Hat kéz óriási gyorsasággal kap a ska- 

tolya után, azután három sikoltás hallatszik, 
utánna még egy (a mamáé) és – a három 
Znióborky kisasszonyt ájultan viszik ki a szo- 
bából. Mindbárom doboz „puderral" volt meg- 
töltve s mindegyikben benne volt a végzetes 
czédula, ,a legesunyábbiknak ! felirattal. 

A három kisasszony,— mindegyik magát 
hivén adoboz tulajdonosának — czélszerűnek 

nek tartotta egy kis ájulás által 
meg a kényes situáczióból. 

szabadulni 

: Otthon aztán első 
dolguk volt sz átkozott skatulyákat megsem 
misiteni. 

Hiába volt a mama kérése, ki rimánkodva 
kérte öket, ha már ennyire vannak, mutassák 
meg és mondják meg, kié lett a puderos 
skatulja . . . a kisasszonyok hallgattak. Anna 
a félvilágért se tudta volna eltürni, hogy nö- 
vére öt tartsák a legcsunyábiknak. Ugyanigy 
volt Irma és Hermin kisasszonynyal is. 

Igy tehát mindegyik magának maradt 
meg a legcsunyábikn 

No és hogy ez idő óta a Zuióberky kis- 
asszonyokat nem lehetett semminemüű bálon, 
mulatságom, estélyen látni, azt mondanom 

kiék minden fáradságuk daczára sem tudták 
kikutatni de illetékes körökben gróf Fülessyt 
báró Orrgyt és Szájassy Dezsőt nem tártják 
ez ügyben teljesen ártatlannak. 

A végzetes dobos behajitáját a Zuibeor- 

államtitkárra, az államtitkár a város lakos- 

ságára, Kovács a főispánra, Potsa Bedő erdő- 
mesterre, Molnár Józsiás Beksicsre, Boksics 

a Székelyföld jobb jövőjére, 

igazgató Gyöngyössy min. tanácsosra, Benkő 
S. kézdi vásárholyi képviselő Maurer Mihály 
főispánra, Maurer M. a két megye jó egyet- 

értésére, Szentiványi főjegyző Bokros Elekre, 
br. Szentkereszty gr. Bethlennére, Potsa a 

nőkre, dr. Neumann Armin Potsára, Béldy 

Tivadar Tompa alispánra és Gábor Péterre 

Potsa Brenuerberg polgármesterre és a brassói 
vendégekre, Roll alispán Háromszékmegyére, 
Brennerberg a jó egyetértésre, Tompa főjegsző 
Háromszék vármegyére stb. 

Estve 6 órakor gr. Bathlen egy bucsu- 
felköszöntője után a vendégek fáklyás 

mellett hosszu kocsisorban a vasuthoz haj- 

tattak és este fél 11 órakor Brassóba érkez- 
tek, honnan a minjsztet és kisérete 
tovább utaztak. 

Referens. 

Román lapszemle. 
Ugyancsak veri a mellét 

„Gazeta" 256. számában, azt füllentvén ol- 
vasóinak, hogy a m. kir. földmivelésügyi mi- 
niszter és a m. kir. kereskedelemügyi minisz- 
ter képviselőjének tiszteletére m. hó 29-én 
rendezett bevonuláson, tisztelgésen és banket- 
ten a románok nem (?) vettek részt és ez ál- 
tal megmutatták elégedetlenségöket a kormány- 
nyal és a mostani kormányzási rendszerrel 
szemben. 

Hát ez bizony nem igaz és sajnálatun- 
kat kell kifejeznünk, nekünk is a ,Gazeta" ol- 
vasóival szemben, a kiket a szerkesztő ilyen 
csunyán bolondit s nem tételez fel legalább 
brassói olvasóiról annyit, hogy ezeknek is 
vannak szemeik és azokkal 
zeta" hamis szemüvegére nincs szükségük 
Igaz, azt nem hallgatjuk el, hogy a bolonyai 
városi képviselő választás egykori hires s ak- 
kor szerencsés kortese, most is elment a mé- 
heskertekbe és ott kérve-kérte az atyafiakat, 
hogy ne vegyenek részt a fogadási ünnepély- 
ben, de azért 20-nál több brassói román lo- 
vas kirukkolt egyforma fekete báránybór sü- 
vegben, a községekből 

kolt be a csángókkal és szász lovasokkal. A 
tisztelgésnél a választó kerületből mintegy 
12-en és a banketten 8-10-en voltak jelen. 
Hogy a tisztelgőket és a banketten jelen- 
voltakat a „Gazetat nem látta, az igaz, mert 

az ő esze akkor is prágai barátainál kalan- 
dozhatott, kiket a legmagasb ( helyről olyan 
nagyszerüen főztek le közelebb; de a miről 
a ,Gazeta" épen ugy hallgat, mint a Mol- 
dován Gergely „Ungariá"-járól. Azért, mert 

látnak s a „Ga- 

a strucczmadár tejét a fővénybe rejti, azt hi- 
vén, hogy igy nem látja meg a vadász és 
nem lőheti meg, mégis áldozatul 
dásznak. Igy járt ezuttal a „Gazeta" is. Ő 
sem látta a szerkesztői irodába dugott fejé- 
vel a lefolyt ünnepségeken a románokat Sza- 
bad tehát nekünk is ráduplázni és ezt kiál- 
tani: „Alta datu se nu minti, azaz „máskor 
ne füllents", hanem ird meg az igazat. Jól 
esik, nem esik az igazság,. ez más kérdés. 
Annyi tény, hogy a hirhedett solidaritato - 
együvé tartozás, — itt is ugy járt, mint Kis- 
Becskereken, s ha ez neki fáj, aző dolga, de 
szóljon igazat, mert olvasói azért fiz-tnek elő 
a lapra, hogy a tényeket édiák meg, nem 

pedig azért, hogy ámitsa őket . 
oz. 

Irodalom. 
! „A Hét- jubileuma. A budapesti 

irodalmi börzén, az Otthon asztalai mellett, 

hetek óta emlegetik azt a jubileumot, maly 

ezen a héten, az irói-nemzedék őszinte örö- 
mére aktnálissá vált: a „Hét" századik szá- 
mának jubileumát. Körülbelül két évvel ez- 
előtt, 1890. novemberében, inditotta meg Kiss 

József heti lapját s a legelső rózsaszinbe 
játszó szám, mely a Márkus Emilia arczkó- 

pének aegise alatt szállt ki a világba, olyan 
nagy és hizelgő érdeklődést keltett ország- 

szerte, mely szinte páratlan a magyar idő- 
szaki irodalomban. A két év alatt, mely száka 

llefolyt, a ,Hét" nagy munkát végzotti, 

Székely János 

zene 

azonnal 

ismételten a 

pedig 40 román ruk- 

esik a va- 
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ország igazi intelligoncziájának irodalmi köz- 
lönyévé lett. az a táborkar, mely a Kiss Jó- 
zsef lapjához szegődött, olvasókban és irók- 
ban egyaránt, a szellem igazi arisztokrácziája. 

Bátran el lehet mondani, hogy a ,„Hét"-ben 
fonnállása óta, egyetlen izléstelen sor nem je- 
lent meg. Cziméhez képest az uj lap modern, 
aktuális, gyorsanjáró. Közleményei a hét ese- 
ményeit tükrözik vissza, de nem a régi di- 
vatu szellemeskedéssel, csevegéssel s az ugy- 

nevezett minden áron való esprit-vel. 
A „Hét" 

aktuális irói igazi párisi ehroniceu-rök, kik 

az intelligens emberek számára irnak. Gyülö- 

lik a frázisokat, s inkább a fejüket töretik 

be, mint Kozma Andor mondja a mai jubi- 

ű láris számban. S a mi a lapnak egyik főér- 

k deme: már eddig is több uj, kiváló tehetsé- 

k get fedezett fel s ismeretlen, de nagy jövőjü 

i embereket vezetett be az irodalomba. Persze, 

hogy rajtuk kivül ugyszólván az egész ma- 

gyar irodalom a ,Hét" mellé állt; Jókai 

Mortól Szabolcska Mihályig alig van magyar 

iró, ki a ,Hét"-nek nem munkatársa s kinek 

neve a két eddigi évfolyamaiban elő nem 

fordul. 
Az utolgsó, jubiláris szám terjedelmesebb, 

mint a többi és szell él He seb 

közleményekkel van telis-tele. Jókai Mór a 

magyarok bécsi házát ismerteti az ő meg- 

kapó, kedves modorában. Mikszáth Kálmán 

egy lealkonyodó napról ir, egy volt minisz- 

terről, ki lassanként lejárta magát. Rákosi 

Viktor pompás humorral irja le, hogyan csi- 

nnálják a ,Het"-et. Nincs olvasó, a kit ez az 

ötletes, vidám czikk meg ne kaczagtatna. 

Dóczy Lajos a „Pázmán lovag--ból közöl két 

gyönyörű verset, melyekből már szinte előre 

kiérzik a zens. Herczeg Ferencz Mirjam* 

czimmel ir egy mesét a fin de siécle ko- 

" rából. 
Itt van a ,Hét" saját neveltjének : Kó- 

bor Tamásnak egy mély és poetikus 
meséje 

az éjszaki és déli sarkról. Munkácsy Kálmán 

„A nagy Galeottó" ezimmel ad egy érdekes, 

egészen modern történetet. A nmovellák közül 

való a Szüry Dénes szines vázlata az Agg- 

legény telepről. Ez a czikk ép olyan eleven, 

tarka, mint a szerző nagy feltünést keltett 

műve, melyet a Biviérá-ról irt. Gróf Vay Pé- 

ter Flórenczról ad csinos képet, mig Pekár 

Gyula egy kisérteties történettel szerepel. 

Szokolay Kornél a női orvosokról irt figye- 

lemreméltó czikket, mig Földes Béla, az egye- 

tem jeles professzora, politikai apróságot 

küldött. A kitünő menunek nem utolsó része 

Kassai Vidor aphorizma-gyüjt A nép- 

szinház kitünő komikusa ugyanis, a milyen 

kaczagtató a szinpadon, ép olyan sötét pesz- 

ezimista az életben. Itt van a Nogall Janka 

egy szép meséje s Fenyő Sándor, a ,Magy. 

Hitl." szerkesztőjének redaktori tizparancsa. 

; Költeményeket a „Hét" jubiláns száma Nóg- 

rádi Pap Gyulától, Kisfaludy Atalától, Makai 

Emiltől, Ábrányi Emiltől, Jakab Ödöntől, 
Lipcsey Adámtól, Inczédi Lászlótól, Várady 
Amtaltól, Palágyi Lajostól, Barna Izidortól 
közöl. Külön kell kiemelni a Szalay Fruzina 
bájos versét, melynek „Tünő napok' a czime. 
Uzt a nagytehetségü fiatal asszonyt, a Kis- 
faludy Atala leányát, a „Hét" fedezte föl 
legelsőbben s a „Hintán" czimű első versé- 
ről ma is beszélnek az irodalomban. Ki ne 
feledjük a Bojtorján krónikáját a számüzött 

: bookmakerekről. Talán ez alkalommal elárul- 
hatjuk, hogy e név alatt Ambrus Zoltán rej 
tőzik, ki a magyar irodalom legnagyobb ta- 
lentumai közül való s 5 vagy ő név alatt is 
gyönyörködteti a ,,Hétt olvasóit. Balogh Pál 

az orosz éhinségről ir. Van a füzetben szám- 
talan apróság, aktuális ozikkek a müűtárlat- 
ról, a legujabb irodalmi eseményekről, re- 
feoráda a legujabb szinielőadásokról, talány- 

rovat etb. A ezimlapon egy bájos csoportozat 
nyolez igazi beautét tüntet föl az ariszto- 
krata családok köréből. Ez valószinüleg min- 

den hölgyet érdekel. 
A jubiláris számból, mely 31/, iv tarta- 

lommal jelent meg, mutatványszámot kivá- 
natra mindenkinek küld a „Hét" hkiadóhiva- 

tala, Erzsébet-körut 6. 

- Kineovezés. Mihály 
sói kir. törvényszéki joggyakornok 

" 

János bras- 
a fogarasi 

kir. járásbirósághoz aljegyzővé neveztetett ki. 
Gratulálunk a már rég megérdemlett előlép- 
tetéshez. 
- Személyi hirek. Dr. Neumann 

Armin, a bereczki kerület országgyülési kép- 

viselője, tegnap városunkban időzött. 
— Rombauer Emil m. kir. főreális- ! 

kolai igazgató ur Hunfalvy Pál temetésére 
Budapestre utazott. Az elhunyt közeli rokona 

volt Rombauer Emil urnak. 

hus járvány van nagy mér- 
tékben a városban. Mi türés tagadás, nagy a 
betegek és nem megvetendő a halálozások 
száma. Daczára a városi rendőrség általmult he- 
tokben közzétett ama hivatalos communiguének, 
hogy a viz kristálytiszta, szerkesztőségünkben 
jeles orvosok állitják, hogy egyes kutak — ilyen 
volna a keres kedelmi akadémia vagyis a Nap 
előtti kut - valóságos typhus-medenczék. Hogy 
az egészségügyi tanács valamit tett volna 
az ilyen kutak olzárása tekintetében és egy- 
általában a járvány megszüntetésére, nem hal- 
lottunk semmit, de felhivjuk az illetékes h a- 
tóságfigyelmét a szaktekintélyek bemon- 
dására és ez okból gyors és hathatós segélyt 
kérünk a járvány tovább terjedésének meg- 
akadályozása iránt. 

ymen. Brezlmayer István, 

a Fleischer féle sörház vendéglőse, eljegyezte 
özv. Fassl Mária urnőt, Fassi János magyar- 

fehértemplomi vendéglős bájos leányát, Sok 
szerencsét kivánunk az uj frigyhez. (A bras- 
sói szép asszonyok erős konkurrencziát 

kapnak.) 
— Rézpénzhiány van még folyto- 

nosan a városban, és e tekintetben számos 
oldalról panaszok érkeznek hozzánk Felhiv- 

juk az illetékes hatóságot ezen már rég ér- 

zett hiányon egyszer alaposan segiteni. 
- Baromfitenyésztő egylet. 

Ezen egylet tagjai és olyanok, kik a baromfi 
tenyésztésért érdeklődnek, felhivatnak ma este 
8 órakor alakuló gyülésre a bolgárszegi Ba- 
lázs-féle vendéglő helyiségeiben megjelenni. 

- A Mária Dorothoa egylet ja- 
vára a brassói protestáns magyar nőegylet 
által rendezett és tegnap tartott fillérestély 

kitünően sikerült és mint halljuk, a kérdéses 

egylet javára 50 frt tiszta hasznot eredménye- 
t. Ézen eredmén tekintettel a 20 

krnyi belépti dijra és a körülbelül 50 frtnyi 
kész kiadásra, persze nagy volt a felülfizetők 
száma – fényesen dokumentálta, hogy a 
brassói magyar közönség lapunk utján a Ma- 
ria Dorothea egylet magasztos ozélját fel- 

fogta és első áldozatát meghozta. Ma tehát 
azzal dicsekedhetik a brassói magyar protes- 
táns nőegylet, hogy ő az első alapitó tagja a 
Mária Dorothea egyletnek. A műsor, mely 
a fesztelen tánczot megelőzte, szintén nagy 
sikert ért el. És hogy a sorrendet megtart- 

suk, a megjelent nagy közönség érzelmeit 

tolmácsolandó, konstatálhatjuk, hogy Bán 

Eliz kisasszony nagy és mély érzéssel sza- 
valta Tóth Kálmán „A halál" eczimű költe- 
ményét. Száva Teréz kisasszony szépen ozim- 
balmozott és nagy reményekre jogositott, mert 
a magán szorgalom által már eddig is szép 
eredményt mutat fel. Dr. Bene István ur a 

ag, közönség és főleg a fillérestélyek 
látogatóinak régi kedvencze saját 6- 
nyét: ,Mikor a háznál nehéz beteg van" ol- 
vásta fel és a közönséget derült hangulatban 
tartotta. Ludwig ur, a városi zenekar gordo- 
nistája művésziesen játszott, mig végül Bán 
Anna kisasszony, jelenleg Sepsi-Szent-György 
elismert csalogánya, egy pár jó magyar nép- 
dalt énekelt ezigányzene kisérettel a tőle már 
megszokott igazi magyar érzéssel. Az összes 

műkedvelők sürű tapsokat arattak, de egyut- 
tal lekötelezték önzetlen közreműködésök ál- 
tal nemcsak a közönséget, hanem a Mária 
Dorothea egyletet is. Örömmel registráljuk 
végül, hogy a terem megtelt a legszebb kö- 
zönséggel és hogy szerencsénk volt Sassy 
honvédezredes urhoz is. A szép hölgykoszo- 
ruról itélve, a farsang számos Hymen-hirt fog 
ujdondászunknak szolgálni. 

— Hangvorsony. A 82. számu hely- 

beli cs. és kir. katonazenekar vasárnap este 8 
órakor a Central Nr. 1. szálloda nagy termé 
ben alábbi műsorral hangversenyt ad. 1. Sö- 
derman: „Svéd menyegzői induló. 2. Rossini : 
nyitány „Wilhelm Tell. operához. 8. Fr. 
Wagner : Gazer Mad'ln Walzer. 4. Langer: 
„Grossmüűtterchen" Salon-Lándler 2 hege- 
düre. 5. Rich. Wagner: (először) Előjáték 
„ParsifalMt-hoz. ő. Schreiner: (először) „Der 
Tribut von Zamora", Gounod operájából. 7. 
Komzák: Wiener Volksmusik egyveleg. A 
kommentár este a pénztárnál dijmentesn át- 
vehető. 8. Ventura: „Doi Ochi"t Román dal. 
9. Konti: Egyveleg „Az eleven ördög"" ope- 
retteből. 10. Czibulka: „Waldflüstern". Illus- 
tration. 

Közgazdaság. 

Alapszabály 
egy mezőgazdasági fogyasztási szövetkezet és egy 
központi bevásárlási állomással egybekötött fo- 

gyasztási szövetkezet részére. 
(Folytatás.) 

29. §. 
A rendes közgyülés az üzleti év letelte 

után 3 hó alatt megtartandó. 
A rendes közgyülésen előterjesztendő tár- 

gyalás és határozathozatal végett főként az 
évi számadás, a mérleg, valamint a nyereség 
és veszteség felosztása iránti javaslat. 

A közgyülés vezetése az igazgatóság el- 
nökét vagy annak helyettesét illeti meg; a 
közgyülés bármikor más szövetkezeti tagra is 
átruházhatja az elnöklést. Az elnök a jegyző- 
könyv vitelére jegyzőt és kellő számu szava- 

zatszedőt nevez ki. 
31. §. 

A szavazás választásoknál szavazó czédu- 
lával történik. Ha az első szavazáskor feltét- 

len többség nem éretett el, szükebb válasz- 
tás rendelendő a megválasztandók kétszere- 
sének megfelelő számu legtöbb szavazatot 
nyert egyének között,s ekkor megválasztottnak 
azok tekintetnek, a kik legtöbb szavazatot 
nyertek. Szavazategyenlőség esetén az elnök 
által huzott sors dönt. 

A választás közfelkiáltással is eszközöl- 
hető, h ez javaslatba hozatik és felhivásra 

senki sem mond ellene. 
Minden más ügyben névszerinti szavazás 

rendelhető el, ha azt a gyülésen képviselt 

szavazatok 1,-de ugy kivánja. 

32. §, 

Miholyt a meghivás kellőleg történt s a 
napirend tárgyai idejében közzé tétettek, az 
ezen közgyülésen hozott határozatok a meg 
nem jelent tagokra nézve is kötelező erővel 
birnak. 

Az alapszabályok megváltoztatásához 
vagy kiegészitéséhez, a társulati tagok felvé- 
telére és kizárására, az igazgatóság, a fel- 
ügyelő-bizottság vagy ezek egyes tagjainak 
hivatalától való felfüggesztésére a megjelentek 
háromnegyed szavazattöbbsége szükséges. 

A társulat feloszlására és felszámolására 

vonatkozó határozat csak akkor érvényes, ha 
az egybehangzólag l4 napi időközzel egy- 
másra következő két közgyülésen a jelenlévők 
kétharmad szótöbbségével hozatott. 

A közgyülés határozatai a lapszámmal 
ellátott közgyülési jegyzőkönyvbe vezetendők, 
melybe törvény szerint a hatóságnak és min- 
den társulati tagnak jogában áll betekinteni. 
A jegyzőkönyvet az elnök, jegyző és egy köz- 

gyülési tag irja alá. 
33. §, 

A közgyülésnek az ezen alapszabályok- 
ban megjelölt különös eseteken kivül tárgya 

főként: 
1. az alapszabályok megváltoztatása és ki- 

egészitése ; 
2. az üzleti rendszabály megállapitása és 

megváltoztatása; 
3. a szövetkezet felosalatása és folszá- 

molása ; 
A, az alapvagyon beszerzése, elidegeni- 

tése, megterhelése; 
5. bérleti és minden olyan szerződés 

jóváhagyása, melyek ismétlődő kötelezettsé- 

geket rónak a szövetkezetre ; 
6. az igazgatóság, felügyelőbizottság s 

azon meghatalmazottak valasztása, kik a szö- 
vetkezetet az igazgatóság vagy felügyelő-bi- 
zottság elleni pörökben képviselik; 

7. az igaztóság és felügyelő-bizottság 
tagjainak hivataltól való felfüggesztése ; 

8. a szolgálati utasitás megállapitása az 
igazgatóság és felügyelő-bizottság részére ; 

9. döntés az alapszabály, üzleti 

valamint a közgyülés korábbi határozatainak 
értelmezése tekintetében felmerülő vitákban ; 

40. döntés az igazgatóság és fel- 

ügyelő-bizotság ténykedése ellen emelt pa- 
naszokban : 

11. társulati tagok kizárása: 
12. a mérleg oelfogadása, valamint az 

üzleti év zártával a nyereség és veszteség 
felosztása ; 

18. az igazgatóság és felügyelő bizottság 
részére a felmentvény megadása : 

14. meghatározása azon összegnek, melyen 

15. megállapitása azon határoknak, melye- 

rend, 

ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
e 

e 
mervényt átszolgáltatni. 

tul a szövetkezet kölcsönei nem terjedhetnek ; 

ken belül különböző czikkeknek beszerzése 
czéljából azon kölcsönpénztár közvetitése, 
illetőleg hitelezése, melylyel a szövetkezet 
összeköttetésben áll, igénybe vehető. 

A közgyülés az 5. és 15. pont alatt 

felsorolt ügyek ollátását az igazgatóságra ru- 

házhatja. 
(Vége köv.) 

Budapesti értéktőzsde. 
1891. deoz. 3-iki árfoly am. 

Magyar aranyjáradék 40,-os . . 103 35 
„papirjáradék 5%,-os. . . . 100:70 
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Vasuti menetrend. 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 
nat 4 óra 20 perczkor kegvel gyortrenai 2 
óra A8 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
23 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 
őra délelőtt; gyorsvonat 2 óra pkor 
délután. Zernest felé: Vegyes vonat 8 óra 12 
pkor reggel; vegyes vonat 2 óra 58 pkor 
délután. Sepsi-Szent-György felé: vegyes vo- 
nat 8 óra 30 pkorreggel és 2. óra 58 porczkor 
délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől : 
vonat 10 óra 5 
2 óra 9 perezkor délután; 
8 órakor reggel. Bukarest felől: 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 ó a 
58 pkor este; gyorsvonat 10 őra 17 pkor es e. 
Zernest felől: Vegyes vonat 9 óra 24 pkor 
reggel; vegyes vonat ő óra 44 perczkor este. 
Sepsi-Szent-Györyyről: vegyes vonat 8 óra 
8 pkor reggel és 6 óra 38 perczkor délután 

Felvilágositást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-uteza 14., hol jegyek 
s válthatók és podgyász feladható. 

Vegyes- 
gyorsvonat 

személyvona- 

Sz. 3074./1891. tkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat 
A kőhalmi kir. jbiróság mint telekkönyvi 

hatóság közhirré teszi, hog Dr. Gyev 
niel féle b teti intéz. égrehaj et 

uak Mózes Mihály és Mózes István végrehaj- 
tást szenvedők elleni 400 frt tökekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a kő. 
halmikir.járásbiróság területén levő az Urmös 
községben és határán fekvő az Úmösi 475 
számu tjzőkönyvben az A - 1-6, 8-11 és 
45. rend és 396/1, 530/1, 768/1, 853/1, 944/1, 
1017/1, 1660/1, 18385/1, 2078/1, 2563/1, 
2564/1, 2630/1, hr. számu és Mózes Mihály 
tulajdonául bejegyzett ingatlanokra 1047 fo- 
rint ban megállapitott kikiáltási árban és az 
ürmösi 404 sz, tjzőkönyben az A 11. és 
12 rend és 2254/1. 2339/1. hr. száma és Mó- 
zes István tulajdonául bejegyzett birtokra az 
árverést 157 frtban ezennel megállapitott ki- 
kiáltási árban elrendelte, és hogy a fent meg- 
jelölt ingatlanok az 1894 deozomber hó 28- 
ik napján délelőtti 9 órakor az Úrmös köz- 
ség házánál megtartandó nyilvánot árvorésen 
a megállapitott kikiáltási áron alól is eladat. 
ni tognak, 

Árvezezni szándékozók tartoznak az in- 
gatlanok becsárának 10 *,-át készpénzben, 

zett árfolyammal számitott és az 1881. évi 

november 1-én 3333. szám alatt kelt igaz- 

óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. Sa 
értelmében a bánatpénznek a biróságnál 

es elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elis 

ir. járásbiróság 

Kőhalom, 1894. november hó 15-én 
: Szigehli 

(823) 1-14 kir. aljbi 

mint telekkönyvi ha 
tóság. 
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Hirdetmény. 
Ezennel közhirré tétetik, hogy Brassó 

város közönsége az ó-sánczi- zajzoni, illetőleg 

a hosszufalusi, csernátfalusi és zajzoni városi 
erdőpagonyoknak a magas magy. kir. föld- 
mivelési miniszterium által jóváhagyott ide- 

iglenes erdőüzem-tervek alapján az 1880-1892. 

években elhasználására szánt fatermelését a 
következően becsült összmennyiségekben : 

hosszufalusi pagonyban 25823 kölme bökk- 
át, a zajzoni pagonybamsés pedig a 
gási sorozatban 1350 kbb nél- és 

2017 köbméter fenyőfát, a II. vágási soro- 
zatban 8489 köbméteér bakhfát és 0274 köb- 
méter fenyőfát és végül a száraztőmösi városi 
pagonyban 31037 köbméterre becsült fenyő- 
fát ajánlat- tárgyalás utján tövén eladja 

Az ajánlati és szerződési feltételek a vá- 
rosi erdészeti hivátalban á hivatalos órák 
alatt betekinthetők 

Ajánlattevők az 2 50 kros bélyeggel ellá- 
tott ajánlatokat. legfeljebb 1892. évi január 
hó l4-én délelőtti 11 óráig Brassó város pól- 
árme telvek átnyujthatjak, illetve hozzá 
beküldhetik és tartoznak a felajánlott összeget 
minden köbméterre külön-külön számokban 
és betükben kifejezni és ajánlataikban kijelen. 
teni, hogy az ajánlati és szerződési feltételeket 
pontosan ismerik és hogy magukat azoknak 
feltétlenül alávetik. 

Bánatpénz fejében, az ajánlatokhoz. mely- 
ben az ajánlattevő neve és lakhelye olvasha- 
tóan kiirandó, a venni szándékozott famennyi- 

ség összárának 8 százaléka csatolandó. 
Az ajánlatok felbontása az 1892. lévi ja- 

nuár hó l4-én délutáni 4 órakor történik. 
kt é tő1. évi november hó 26-án 

(221) A városi tanács 

Szám 9482./1891. tkvi. 

Arverési hirdetményi kivona 
A brassói kir. rörvényeet mint tkvi ha- 

tóság közhirré teszi, hogy Dr. Leményi Mik- 

lós végrehajtattónak Beyatek Alois hagyatéka 
végrehajtást szenvedő elleni 34 frt 75 kr. 
tökekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyé- 
ben a brassói kir. törvényszék a (kir. járásbi- 
róság) területén lévő Brassó város területén 
fekvő, a brassói 5768. sz. tjikvben A -a. 
foglalt 6586/2. hrsz. ingatlanra az árverést 
480 frt ezennel megáll apitott kikiáltasi ár- 

ban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1892. évi Február hó S iknapján 
délelőtt 9 órakor ezen kir. tszék. tkkvi irodá- 
jában megtartandó nyilvános árverésen a meg- 
állapított kikiáltási áron alól is eladatni tog. 

verezni szándékozók tartoznak az in 

gatlan bocsárának 109,-át készpénzben, vagy 
az 1881 : LX. t. cz. 42. §-ban jelzett, ár- 
folyammal számitott és az 1884. évi novem 
ber hó 1-én 3333. sz. alatt kelt igazságügy- 

miniszteri rendelet 8. §-ban kijelölt óvadék 
képes értékpapirban a kiküldöte kezéhez le- 
tenni, avagy az 1881 LX. t. cz. 170. §-sa 
értelmében a bánatpénznek a biróságnál előle- 
ges elhelyezéséről kiállitott szabályszerüly el- 
ismervényt átszolgáltatni. 

Brassó, 1891. évi november hó 14 én. 
A kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság. 

Kovács, egyesbiró. 

UTCZAI SZOBA 
elegánsan butorozva, külön bejárattal, ki- 
szolgálattal, fütéssel és világitással havi 
14 frt bér mellett, Belváros, Szent-János- 
utcza ő. sz a. földszint, deczember i-én, 
esetleg 15-én átadandó. Közelebbről érte- 
kezhetni ugyanott az udvari lakásban jobbra 
Szabó Mária urnőnél. 

ajönjom. ellerten etb és egsooldabban kiállitott 
transportabilis asztal- és Aufsatz-takaréktüzhelyeimet 

mindenféle nagyságban, melyek jelenleg az áruh 
kiállitás alatt részben kiállitvák. uházban a 

Tisztelettel 

Widmann Alfréd, 
rakatos és specialista takaréktüzhelyben 

Brassó, Varutcza 5B1. 

Erdélyrészi Magyar delzáloghitelbank Részvénytársaság" 
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a mmelekm haázki bgdigd vkne kadjmeyepolé meyesmreimejgeiongepgmiyek dts mektano 
„Erdélyrészi Magyar Jelzáloghitelbank Rászványtársaság. 

1 ÓRAK: 
Naponkiat löt 9-1a1 óráig. 

IRODA HELYISÉG: 
Kolozsvárt, Bel-szén-utcza 3. sz. 

A 400,000 forint alaptőkével alakult 

üzleti müködését most megnevezett törvényesen bejegyzett czége alatt 
folyó evi oktober hno elsejevel 

megkezdvén, alapszabályszerü müködését következő üzletágakra terjeszti ki : 
ebortn Úzletkor: 
elzálogi fedezet mellet földbirtok ölcsönö é fe viselzló g irtokra, vagy házakra kölcsönöket engedélyez hosszabb vagy rövidebb 

ár fennálló jelzálogi követeléseket, magához vált. 

ölcsönt ad törvényhatóságoknak, városoknak, községeknek és más 
azok kölcsönök felvételére a törvény vagy szabályszerüen megszerzett etaa evkryentabe jelzálogi biztositék mellett, de a nélkül is, ha a kamatok és a tőkevisszatizetés a községi va, hatdság 
pótadók és s egyéb lövedelmek és fedezetek által biztosittatnak. i vagy fúrvényhatósági 

1 pont alatt emlitett kölcsönöket készpénzb 

leveleket, illetve kamatozó kötvényeket bocsát ki pénzpen utalványozza vagy azok összégo erejéig zálógs 
4. Földbirtokra jelzálogi biztositék mellett, vagy egyéb fedezet 
dát e ok és kamatozó kötvényeit logzatanlje kev udtelt sngedelyez 
őzsdén hivatalosan jegyzett zálogleveleket, állompapirok 

elsőbbségi kötvényeit vásárolja és azokra kölcsönt ad; il een ke, zlk fesltt ezü sáalaiak 
zelvényeit leszámitolja. rtókpapirokat ós azok 

7. Váltókat leszámitol. 8. Pénzbetéteket gyümölcsözteté 

petéteket elfogad. 10, Letéteket átvesz hízonyos illeték, vagy a n elfpra. 9 Folyó számlára készpénz 
Kolozsvárt, 1891. szeptember hó 2 

Mz erdélyrészi magyar jelzáloghitelbank részvénytársaság igazgatósága. 

Grót BETITLEN GÁBOR, elnök. 2. Bá c0 gazgakóság tagjat. 1., Gró elnö áró BÁNFFY DEZSŐ, alelnök 
BÉLA, Tigymirteko 5. HORVÁTH GYULA, helape erherztó, 6. sinökis s MOR nrR SIGNONB, lelnok, é Gróf WASS 

MERZA LAJOS, mérnök. 9. DÁLMAI GÉZA, beo 10. Dr. WEISS MIKSk ügyvéd BERT ügyvéd 
Az teeti ek bizottsá 

1. Gróf KORNISS VIKTOR, elnök. 2. SZÁSZ DOMOKOS, ev. ref püsp ök 30 e ETHLEN BÁLINT, BORY LAJOS, országgyülési képviselő. 5. POLITZER ZSIGMOND, budapesti banká pegibrks gon 20 

Nincs többé köhögés ! 

A Tietze Oszkár-féle 

hagyma-bonbons 

régi bevált háziszer, meglepő gyor- 
san hat köhögés, vekedtség, elnyálkáso- 
dásnál. Ezen bonbonolnak egyedül sa- 
játszerü alkatrészei teszik bizonyossá a 
sikert, ezért ügyeljünk a Tietze Oscar 
névre és a ,hagyma-védjegyre", mert 
érvektelen és ártalmas üténzatok is lé- 

Zacskókban ára 20 és 40 krért, Fő 
raktár: Krizsan E gyógyszerésznél 
Kremsier. 

Raktárak helyben a következő gyógy- 
szertárakban : Kellemen F., Hornung Gyu- 
la, Roth Klein V , Jekelius N., Kug- 
ler Ede, Obort H., Schuster Károly, va- 

lamint, Zinz Henrik kereskedő üzletében. 

Eldélyben a legtöbb gyógy 
droguista üzletekben stb. 

z Nagy képes árjegyzék ingyen és pérmentve. y 
Zongorákról külön képes árjegyzék. 

kaphatók. 

Női köpenyek és fadneítek 8 attól 
20 frtig, gyermekköpenyek 4 frttól 10 
frtig, muffok (bőrből és crimerből) 80 
krtól fölfelé, valamint uri és női divat- 

St ternberg Armin 
Tgudapes vi ketepes 36. sz 

nak és barechendek. 
Különösen figyelmébe ajánlom raktáramat a 

vidéki kereskedő uraknak, miután partiek 

Dan syári aron alok ám 
sitok. 

Tisztelettel 

BEER ihány, 
Kolostor-utcza 23. 

191) 3-20 

Harmonikáról külön árjegyzék kérendő. 
Mechanikai hangszerekről ülör árjegyzék. 

dogő-ö 

Brassó, nyomatott a kiadó-tulajdonoss KÖZMUVELŐDÉS irodalmi és műnyomdai részvénytársaság könyvnyomdájában, 

l 

-
.
 

ööö mömasaeesmaame 

Üzlethelyiség térszüke miatt 
az alább emlitett áruk tetemesen leszállitott árot 

kelmék, rövidáru és kötött áruk, vász- 


